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Ministru kabineta noteikumu projekta
„Par Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības līgumu par Latvijas – Krievijas valsts robežšķērsošanas vietām” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Nav attiecināms

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	2007.gada 27.martā tika parakstīts Latvijas Republikas un Krievijas Federācijas līgums par Latvijas un Krievijas valsts robežu, kas nosaka valsts robežas līniju starp Latvijas Republiku un Krievijas Federāciju. Minētais līgums neregulē jautājumu par valsts robežšķērsošanas vietām.

1993.gada 2.jūnija Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības vienošanās par muitas robežas caurlaides punktiem tika noslēgta ar mērķi pilnveidot sadarbību tādu pārvadājumu veikšanā, kas saistīti ar muitas robežas šķērsošanu. 
Iekšlietu ministrija izstrādāja Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības līguma par Latvijas – Krievijas valsts robežšķērsošanas vietām (turpmāk – Līgums) projektu, pēc kura parakstīšanas zaudēs spēku augstāk minētā vienošanās.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ministru kabineta noteikumu projekts paredz apstiprināt Līgumu, kurā ir noteiktas valsts robežšķērsošanas vietas, to novietojums un klasifikācija.
Līgumslēdzējas puses vienojās, ka personām paredzētajā robežšķērsošanas vietā valsts robežu varēs šķērsot arī autobusi, kas nodrošina starptautisko regulāro satiksmi, t.i. valsts robežas šķērsošana šajā robežšķērsošanas vietā būs atļauta autobusiem, kas valsts robežas šķērsošanas brīdī veic starptautisko regulāro satiksmi (ir reisā). Cita veida autobusiem (piemēram, kas nodrošina tūrisma pakalpojumus) valsts robežu šajā robežšķērsošanas vietā nebūs atļauts šķērsot.
Līguma projektā ir paredzēta kārtība, kādā līgumslēdzējas puses apmainās ar informāciju par satiksmes ierobežošanu vai apturēšanu pāri Latvijas – Krievijas valsts robežai, nosakot konkrētus termiņus paziņojumu sniegšanai.

Līguma projekts paredz iespēju pusēm sadarboties, plānojot valsts robežšķērsošanas vietu attīstību, kā arī paredz pienākumu informēt viena otru par objektu būvniecības projektiem valsts robežšķērsošanas vietās.
Latvijas – Krievijas ekspertu sarunu laikā abas puses vienojās paredzēt atšķirīgu izmaiņu veikšanas kārtību  attiecībā uz robežšķērsošanas vietu slēgšanu un klasifikācijas maiņu, kā arī attiecībā uz to atvēršanas termiņiem. Minētās redakcijas bija Krievijas puses priekšlikums. Latvijas pusei nebija iebildumu, jo Latvijas iekšējā procedūra nemainīsies, proti, veicot izmaiņas notu apmaiņas ceļā, tāpat būs jāsaņem Ministru kabineta akcepts.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Iekšlietu ministrija, Valsts robežsardze, Ārlietu ministrija, Finanšu ministrija, Satiksmes ministrija, Valsts ieņēmumu dienests.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar 

	7.
	Cita informācija
	2009.gada 19.-20.novembrī notika Latvijas – Krievijas ekspertu konsultācijas par Līguma projektu, kuru laikā ekspertu līmenī tika saskaņota Līguma projekta redakcija. Krievijas puse noraidīja Latvijas puses priekšlikumu papildināt Līguma projektu ar divpusējām valsts robežšķērsošanas vietām (Aizgarša - Ļamoni, Bērziņi - Manuhnova, Punduri - Punduri), kā arī ar vienu starptautisko valsts robežšķērsošanas vietu (Opoļi - Mogiļi). Sarunu laikā eksperti vienojās, ka Latvijas puse sagatavos informāciju par minēto valsts robežšķērsošanas vietu atvēršanas un attīstīšanas perspektīvu. 

Iekšlietu ministrija apkopoja informāciju, kuru iesniedza Valsts robežsardze, Ārlietu ministrija, Ekonomikas ministrija, Finanšu ministrija, Satiksmes ministrija, Reģionālās attīstības un pašvaldību lietu ministrija, Latvijas Pašvaldību savienība un atsevišķas pašvaldības. Minētā informācija tika iesniegta Ārlietu ministrijai ar lūgumu nosūtīt to Krievijas pusei. 

2010.gada 28.janvārī Iekšlietu ministrija izsludināja Valsts sekretāru sanāksmē Līguma projektu (VSS-132, prot.Nr.4 36.§). Precizētais Līguma projekts tika iesniegts Krievijas pusei izvērtēšanai. 
Savukārt Krievijas puse 2010.gada jūnijā iesniedza Latvijas pusei labojumus Līguma projektā un uzaicināja piedalīties sarunās par Līguma projektu.

2010.gada oktobrī Maskavā notika ekspertu sarunas, kurās piedalījās Latvijas eksperti no Iekšlietu ministrijas, Valsts robežsardzes, Ārlietu ministrijas un Valsts ieņēmumu dienesta. Sarunu rezultātā puses ekspertu līmenī vienojās par visiem Līguma projekta pantiem, izņemot jautājumu par divpusējo valsts robežšķērsošanas vietu iekļaušanu Līguma projekta tekstā.

Latvijas puse lūdza Krievijas pusi aptaujāt Pleskavas apgabala administrāciju, lai noskaidrotu to viedokli attiecībā uz divpusējām valsts robežšķērsošanas vietām, ņemot vērā Latvijas puses sagatavoto informāciju.

2011.gada 10.martā Iekšlietu ministrija ir saņēmusi informāciju no Ārlietu ministrijas, ka Krievijas puse ir izvērtējusi divpusējo robežšķērsošanas vietu ierīkošanas nepieciešamību uz Latvijas – Krievijas valsts robežas un atbalsta pašreizējo robežšķērsošanas vietu rekonstrukciju, palielinot to caurlaides spēju, t.sk., „zaļo koridoru” ieviešanu, lai atvieglotu robežas šķērsošanu pierobežas iedzīvotājiem.
Līdz ar to Krievijas pozīcija par divpusējo robežšķērsošanas vietu neiekļaušanu Līguma projektā paliek nemainīga.

2011.gada 21.aprīlī noteikumu projekts tika atkārtoti izsludināts Valsts sekretāru sanāksmē - VSS-416 (prot. Nr.16 9.§). Saskaņošanas procedūras rezultātā Līguma projekts tika precizēts atbilstoši attiecīgo institūciju iebildumiem un iesniegts Krievijas pusei (2011.gada augustā) ar lūgumu apstiprināt Krievijas puses gatavību parakstīt Līgumu Latvijas puses piedāvātajā redakcijā.

2012.gada 24.maija Valsts sekretāru sanāksmē  noteikumu projekts tika atsaukts (VSS-416; prot Nr.21, 28.§). Krievijas puse nav sniegusi oficiālo atbildi saistībā ar Līguma projekta virzību, tāpēc Iekšlietu ministrija nav iesniegusi minēto noteikumu projektu sešu mēnešu laikā Valsts kancelejā, lai virzītu to izskatīšanai Ministru kabinetā. 
2012.gada 16.augustā Iekšlietu ministrija is saņēmusi Krievijas puses precizēto Līguma projekta tekstu. Krievijas puse akceptēja visus Latvijas puses priekšlikumus, taču piedāvāja dažus redakcionālā rakstura precizējumus, kas nemaina Līguma projekta būtību.
2012. gada 4. oktobrī Valsts sekretāru sanāksmē tika izsludināts noteikumu projektu „Par Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības līgumu par Latvijas - Krievijas valsts robežšķērsošanas vietām” (VSS-1000, prot. Nr. 40; 7. §).
Visas saskaņošanas procedūrā iesaistītās institūcijas saskaņoja noteikumu projektu bez iebildumiem, taču Iekšlietu ministrija no savas puses precizēja Līguma projekta 1.panta 1.un 2.punktu. Minētie Iekšlietu ministrijas precizējumi arī tika saskaņoti bez iebildumiem.

2013.gada 21.februārī Krievijas Federācijas puse neoficiāli informēja Iekšlietu ministriju par to, ka Krievijas Federācijas valdība ir izskatījusi Līguma projektu un ir veikusi tajā dažus precizējumus, kuri pārsvarā ir gramatiska rakstura precizējumi, kas nemaina līguma projekta būtību. Vienlaikus Krievijas Federācijas puse papildina Līguma projekta pielikumu ar piezīmi attiecībā uz robežšķērsošanas vietām uz dzelzceļa, kas atrodas Krievijas Federācijas puses valsts teritorijā. Krievijas Federācijas puse vēlas iekļaut piezīmi līguma projekta pielikumā saistībā ar robežšķērsošanas vietām Skangaļi un Posiņi, proti, ka minēto robežšķērsošanas vietu iekārtošanas laikā funkcionē pagaidu robežšķērsošanas vietas Pitalova un Sebeža. Saskaņošanas procedūrā iesaistītās institūcijas saskaņoja Krievijas Federācijas puses precizējumus bez iebildumiem.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Projekts attiecas uz personām, kuras šķērso Latvijas – Krievijas valsts robežu.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Projekts šo jomu neskar

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar

	7.
	Cita informācija
	Nav


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Līgumam stājoties spēkā, Iekšlietu ministrija izstrādās grozījumus 2010.gada 27.jūlija Ministru kabineta noteikumos Nr.704 „Noteikumi par robežšķērsošanas vietām un tajās veicamajām pārbaudēm”, precizējot robežšķērsošanas vietu sarakstu uz Latvijas – Krievijas robežas.

	2.
	Cita informācija
	Nav


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Projekts šo jomu neskar

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Cita informācija
	Iekšlietu ministrija izstrādāja Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības līguma par Latvijas – Krievijas valsts robežšķērsošanas vietās projektu, pēc kura parakstīšanas zaudēs spēku 1993.gada 2.jūnija Latvijas Republikas valdības un Krievijas Federācijas valdības vienošanās par muitas robežas caurlaides punktiem.
Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2006.gada 15.marta Regulu (EK) Nr.562/2006, ar kuru ievieš Kopienas Kodeksu par noteikumiem, kas reglamentē personu pārvietošanos pār robežām (Šengenas Robežu kodekss), 34.pantu dalībvalstīm ir jāpaziņo Komisijai  savs robežšķērsošanas vietu saraksts. Līdz ar to līgumam stājoties spēkā, Iekšlietu ministrija paziņos komisijai par izmaiņām Latvijas-Krievijas robežšķērsošanas vietu sarakstā.

Robežšķērsošanas vietas Terehova un Grebņeva ir norādītās Komisijas 2009.gada 28.septembra Lēmumā Nr.2009/821/EK, ar ko izveido apstiprināto robežkontroles punktu sarakstu, paredz konkrētus noteikumus par inspekcijām, kuras veic Komisijas veterinārijas eksperti, un nosaka Traces veterinārās vienības. Pārtikas un veterinārā dienesta kontrolei pakļautās kravas (dzīvniekus un dzīvnieku izcelsmes produktus) pāri Latvijas Republikas valsts robežai atļauts pārvietot šim nolūkam atzītās robežšķērsošanas vietās.


 

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar

	 

	A
	B
	C
	D

	
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības. 

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Projekts šo jomu neskar
	 Projekts šo jomu neskar
	 Projekts šo jomu neskar
	 Projekts šo jomu neskar

	 
	 
	 
	 

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	 Projekts šo jomu neskar

	Cita informācija
	Nav


 

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar

	 

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta. 

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	 Projekts šo jomu neskar
	 Projekts šo jomu neskar
	 Projekts šo jomu neskar

	 
	 
	 


	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	 Projekts šo jomu neskar

	Cita informācija
	Nav


 
	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1.
	Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Projekts šo jomu neskar

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Līguma projekts tika nosūtīts Latvijas Pašvaldību savienībai ar lūgumu sniegt viedokli par valsts robežšķērsošanas vietu atvēršanas un attīstīšanas perspektīvu, norādot provizorisko personu, transporta līdzekļu un preču kustības plūsmu, kā arī ietekmi uz Līguma projektā esošajām valsts robežšķērsošanas vietām un to noslogotību. 

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Iekšlietu ministrija apkopoja saņemtos atzinumus no pierobežas pašvaldībām, kuras pārsvarā atbalsta divpusējo valsts robežšķērsošanas vietu iekļaušanu Līguma projektā. Minētais viedoklis tiek pamatots ar to, ka jaunu vietu atvēršana sekmēs abu valstu ekonomisko attiecību uzturēšanu, atbalstīs Latvijas preču un pakalpojumu eksportētājus, kā arī veicinās cilvēku savstarpējo kontaktu attīstību starp Latviju un Krieviju.

	4.
	Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar

	5.
	Cita informācija
	Latvijas puse nosūtīja pašvaldību sniegto informāciju Krievijas pusei izvērtēšanai. 

Kā jau tika minēts iepriekš Krievijas puse noraidīja Latvijas puses priekšlikumu papildināt Līguma projektu ar divpusējām valsts robežšķērsošanas vietām (Aizarša - Ļamoni, Bērziņi - Manuhnova, Punduri - Punduri), kā arī ar vienu starptautisko valsts robežšķērsošanas vietu (Opoļi - Mogiļi).

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Iekšlietu ministrija, Valsts robežsardze, Finanšu ministrija, Valsts ieņēmumu dienests, Satiksmes ministrija un tās padotībā esošās institūcijas, Pārtikas un veterinārais dienests.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Projekts nemaina iesaistīto institūciju kompetenci

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav ietekmes.

Jaunas institūcijas netiek paredzētas.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav ietekmes.

Institūcijas netiek likvidētas.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav ietekmes.

Institūcijas netiek reorganizētas.

	6.
	Cita informācija
	Nav


 Anotācijas III.sadaļa – projekts šo jomu neskar.
Iekšlietu ministrs                                                              
    R.Kozlovskis

Vīza: Valsts sekretāra

pienākumu izpildītāja                                         
 
     I.Aire
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